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     Не так уж много в мире волшебства,

     И сказки забываются с годами.

     Мы вырастаем и, столкнувшись лбами,

     Осознаем, что жизнь не такова.

     Что этот мир не так уж сказочно хорош,

     Попы — глупы, цари — несправедливы…

     И лишь былых сюжетов переливы

     Опять, как в детстве, навевают дрожь.

     И ты идешь по призрачным ступеням,

     Ты снова там, ты маленького роста,

     И снова все кругом легко и просто,

     Ведь только этот миф тебе и верен.

     За что мы в детстве сказки так любили?

     За ложь или за правду? Или — или…

     Отнюдь не в волшебстве вся прелесть их,

     И мудрость их не в глубине теорий,

     А в том, что узнаем себя самих

     В героях этих стареньких историй.

     А разве в жизни вы не так любили?

     А, может, то не сказки все, а были?

     Не сказки это, в сказках — все вранье,

     И рубят там игрушечным мечом,

     А здесь уже слетелось вороньё,

     А вороньё-то знает, что почём.

     И кто герои сказок тех — не вы ли?

     Не помните? Забегались, забыли…

     И так за круглым годом — круглый год

     Стирает память сказки подчистую.

     Попробуем хоть самую простую

     Припомнить, ну а там уж — как пойдет.

     За шагом шаг — от чистого листа,

     От буковки до буковки, по слову,

     Пусть мы не вспомним общие места,

     Но, может быть, нащупаем основу.

     Мы сдуем верхний слой дорожной пыли

     И вспомним для начала: жили-были…
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КОРОЛЬ.

   
    
     Просыпаясь ранним утром среди мягких перин,

     Надеваю свежий нимб на монархический лоб,

     Деловито обхожу свой сто шестнадцатый рим,

     А в душе ищу покоя, как простой холоп.

     Но всё кувырком,

     Всё кувырком,

     Всё кувырком в этом мире…

    

   

   СВИНОПАС.

   
    
     Просыпаясь ранним утром в нежилой конуре —

     Не до нимбов, не даже до терновых венцов, —

     Обхожу свои владения на скотном дворе,

     Ох, как хочется увидеть хоть одно лицо!

     Но свиньи кругом,

     Свиньи кругом,

     Свиньи кругом — всюду свиньи!

    

   

   ПРИНЦЕССА.

   
    
     Просыпаться ранним утром — доли нет тяжелей;

     Непонятно, как одеться и с какой ноги встать.

     Нету горше наказания, чем придворный елей!

     Так и хочется на волю, но кругом опять —

     Всё кувырком,

     Всё кувырком,

     Всё кувырком в этом мире…

    

   

   РАССКАЗЧИК.

   
    
     Кто в грязи, кто в бриллиантах — два двора, две судьбы;

     Что одним пустая данность — для других лишь мечта.

     Если делят не на равных эту небыль и быль,

     Кто-то должен быть счастливей, но — и там, и там

     Всё кувырком,

     Всё кувырком,

     Всё кувырком в этом мире…

     Свиньи кругом,

     Свиньи кругом,

     Свиньи кругом — всюду свиньи!
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     Ох, не сглазить бы,

     Ох, не спутать бы,

     Что со мною — что не со мною!

     Как бы фору взять

     У слепой судьбы

     И какой такою ценою?

     Чтобы небо с овчинку стало бы,

     Чтобы всем там хватило места,

     Чтоб в стране все было по-старому

     И Принцесса стала невестой!

     Тот, кто слишком уж вознесется,

     Обретает пути к падению…

     Не нашедшим место под солнцем

     Остается лишь слиться с тенью.

     Ох, не спутать бы,

     Ох, не сглазить бы,

     Ох, не выпустить бы из виду, —

     Как бы дочь

     Пристроить-приладить бы

     И не дать при этом в обиду!

     В черном теле держать для пущего,

     Чтоб — гляди еще! — не влюбилась!

     Чтобы вышла за загребущего

     И в мою не впала немилость!

     Если зреть туда и обратно,

     Обязательно сядешь мимо!..

     Все вместимое необъятно,

     Все объятное невместимо!

     Ох, не сглазить бы,

     Ох, не спутать бы,

     Что важнее в работе нашей:

     Государственным

     Строгим мужем слыть

     Иль заботливым быть папашей?

     Видно, жертвовать чем-то надо бы —

     То ли дочерью, то ль страною…

     Убери, Господь, эти надолбы,

     Пронеси меня стороною!

     Аппетит приходит с востока,

     Темнота исчезает в полночь…

     Что сбывается раньше срока,

     Нипочём уже не восполнишь!

     Мы корону не с тем надели,

     Чтоб ответственность снять с династии.

     Верноподданность стоит денег,

     Своевременность стоит власти.
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     Всё нормально, всё гладко, всё тихо —

     Клавикорды, манеры, приборы…

     Воспитанье примерного типа.

     Охраняют пажи

     Жизнь своей госпожи.

     Типажи на прямые проборы…

     А когда дунет март —

     Время петь и погода летать,

     И теплеют глаза,

     И ломается голос, как лед,

     Инфантильных инфант

     Камердинеры прячут в кровать:

     «Спите, спите, Принцесса,

     К замужеству все заживет.»

     Всё нормально, всё гладко, всё тихо —

     Клавикорды, приборы, манеры…

     И по шёлку чернильным пунктиром:

     Пунктуальные дни

     И портреты родни —

     Муляжи как живые примеры…

     А когда, сбросив вес

     С совершенным количеством лет,

     Рвется настежь душа —

     Алым парусом на простыню,

     Беспокойных принцесс

     Гувернантки укутают в плед:

     «Осторожней, Принцесса,

     Не стойте так близко к огню!»
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     Не говори мне мудрых слов о том, что было,

     Не обещай, не навещай во снах под утро.

     Моё неведенье надежней, чем могила,

     В нём все застыло — так легко и так уютно.

     Не говори мне глупых слов о том, что будет,

     Пусть то, что будет, как всегда, придет внезапно.

     Мы поболтали, помечтали — и забудем.

     Мы все забудем, только это будет завтра.

     А пока, а пока —

     Облака, облака,

     Тишины два глотка

     И холодные дни…

     А пока, а пока —

     Пусть ты так далека,

     Мне в ответ хоть слегка

     Кивни…

     Не говори мне, сколько слов тебе пропето

     И сколько глаз к тебе в альбомы залезали.

     Мне наплевать на все четыре части света,

     На все приметы под Луной и небесами.

     Не объясняй мне, что со мною происходит,

     Не намекай, не попрекай меня свободой.

     Моя свобода, как ни странно, на исходе,

     Ведь нынче в моде песни с несчастливой кодой!

     А пока, а пока —

     Облака, облака,

     Тишины полглотка

     И холодные дни…

     А пока, а пока

     Боль не так глубока,

     Мне в ответ хоть слегка

     Кивни…
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     Принц изящный, благородный,

     Принц изысканных кровей,

     Не какой-нибудь безродный,

     А из самых королей!

     Весь — от ног и до макушки —

     В кружевах и серебре,

     Ну а что скрывают мушки —

     Будет видно на одре.

     Принц изящный, благородный,

     Весь из вежливых манер.

     Не красив, но не уродлив;

     По всему — миллионер!

     На запястьях — бриллианты,

     Каждый палец — в сто карат!

     Кудри вьются, вьются банты —

     Не видать, что лысоват.

     Принц изящный, благородный,

     Козырной дородный туз.

     Как мужчина — непригодный,

     Но престижен с ним союз!

     Вкус — отменный, слух — нормальный,

     Взгляд — широк, а нрав — упруг!

     Принц — он самый идеальный,

     Самый выгодный супруг!

     Принц отменных обхождений

     И суждений озорных,

     По большому счету, — гений,

     Но живее всех живых!

     Нет в истории примеру,

     Хоть примеров в ней не счесть!

     Только скромен через меру…

     Я тот самый Принц и есть!
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ПРИНЦЕССА.

   
    
     Как часто то,

     Что мы считаем белым,

     Выходит чёрным,

     Выходит чёрным.

     И слишком резко бросив слово

     Между делом,

     Беду влечём мы,

     Беду влечём мы.

     Видно, трудно на поле из лжи

     Не рассеивать слов.

     Я готова по правилам жить,

     Только как же любовь!?

    

   

   КОРОЛЬ.

   
    
     Просто, доченька, просто, девица:

     Брак — не подвиг, а испытаньице!

     А любовь никуда не денется,

     А любовь при тебе останется!

    

   

   ПРИНЦЕССА.

   
    
     А любовь никуда не денется,

     А любовь при своём останется…

     Лишь засохнет она, как деревце,

     Если до свету не дотянется.

     Обычно то,

     Что мы зовем удачей,

     Выходит боком,

     Выходит боком.

     И перед страхом

     Мы радеем не иначе,

     Как перед Богом,

     Как перед Богом.

     Тяжело среди многих огней

     Слушать только себя.

     Я прошу: объясните же мне,

     Как любить, не любя!?

     КОРОЛЬ.

     Кто ж мешает тебе надеяться,

     Что желанное тоже сбудется!

     Ты надейся, а время стерпится,

     А не стерпится — так разлюбится!

    

   

   ПРИНЦЕССА.

   
    
     Но любовь не надеждой тешится,

     Но любовь не желаньем полнится —

     В темноте она не удержится

     И на свет улетит, как горлица…
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     О чудесах не мечтая,

     Не надеясь на случай,

     Пробуя все в жизни делать

     Своими руками,

     Вряд ли уже наверстаю

     Свой путь невезучий

     Этой затеей —

     Встретиться с Вами,

     Этой затеей _

     Встретиться с Вами

     Вновь…

     Не уступая соблазнам,

     Не чуждаясь сомнений,

     Методом проб и ушибов,

     Без ссуд и отсрочек…

     Вдруг, в одночасье и разом,

     Вернуло теченье

     Неудержимо

     В этот источник,

     Неудержимо

     В первоисточник —

     К Вам…

     Что-то не так…

     Или так даже лучше?

     Что там за странный маяк —

     Судьба или всё-таки случай?

     Кто разбудил

     Долгожданное утро?

     Что там хохочет в груди —

     Сквозняк или ветер попутный?
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     Это чудо стоит сорок поцелуев —

     Поцелуев от Принцессы.

     Но, предвидя неприятные эксцессы,

     Я прошу всего лишь сорок поцелуев —

     От придворных дам, от фрейлин и уборщиц,

     От наложниц и наследниц королевских,

     От любовниц первых лиц и их потворщиц,

     Ждущих шансов ниц перил служебных лестниц.

     Это чудо не вмещается в конвертик,

     Не выносится на публику и сцену.

     Это чудо стоит большего, поверьте,

     Много большего, но я снижаю цену…
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     Баллада о доброй принцессе, завядшей до срока,

     Баллада о доброй принцессе, погасшей в рассвете,

     Баллада без выводов, без откровений пророка,

     А просто от нечего делать, как многое в свете.

     Баллада о доброй принцессе, чья тема — усталость,

     Баллада о доброй принцессе, чья песня не пелась

     В цепочке времён, связь которых внезапно распалась

     И в тень превратила принцессу, простите за смелость.

     О средневековье!

     О век Возрожденья! —

     Бред ради здоровья.

     У изголовья просите прощения.

     Баллада о доброй принцессе, что пряталась в замке,

     Что плакала в клетке из золота, шёлка и драпа

     И с завистью черной смотрела вслед каждой цыганке,

     Которой не нужно в мужья ни царя, ни арапа.

     Баллада о доброй принцессе, прожившей без толку,

     Без толики счастья растратившей вечность на глупость —

     В той праздничной жизни, что стала привычной настолько,

     Что в пыль иссушила принцессу, простите за грубость!

     О средневековье!

     О век Возрожденья! —

     Бред ради здоровья.

     У изголовья просите прощения.

     Баллада о доброй принцессе, которой не стало,

     Баллада о доброй принцессе, которой не помнят,

     О смерти, что, сдув золотую пыльцу с пьедестала,

     Другим содержанием эту балладу наполнит.

     Баллада о доброй принцессе, чья жизнь промолчала,

     Чей голос лишь с самым финалом проник за ограду —

     На крыльях молвы, что бессмертие ей обещала

     И тут же забыла навеки, простите за правду!

     О средневековье!

     О век Возрожденья! —

     Бред ради здоровья.

     У изголовья просите прощения.
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     Набежала, налетела

     Из-за серых туч тоска.

     В чём же дело, в чём же дело?

     То ли ночь опять близка?

     То ли ветер дует косо,

     То ли мысли набекрень,

     То ли тёмная с откоса

     В светлый замок влезла тень…

     Объяснить я не пытаюсь,

     Не умею, не хочу,

     Только каюсь, только маюсь,

     Только дуюсь на свечу.

     Что случилось в нашем замке?

     Где ж веселье, шум и смех?

     Сесть бы в сани, сесть бы в санки —

     И умчаться прочь от всех…

     О средневековье…

     О век Возрожденья…

     Бред ради здоровья…

     У изголовья просите прощения…
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     И старый король когда-то был молод,

     И старый король когда-то был весел,

     И он испытал и гоненья, и голод,

     И все в этой жизни измерил и взвесил.

     Это было, пока он был принцем,

     Но, как только взошёл на престол,

     Богу — богово, как говорится,

     Ну а кесарю — кесарю стоп!

     Ведь свобода, пойми, не для нас,

     Наше дело — продление рода.

     Мы — не люди, мы — слуги народа,

     Беззаботно блуждающих масс.

     И судьбой предначертан для нас

     Королевский закон бутерброда:

     Чтоб в роду не случилось урода,

     Чтобы род не нарушил наказ.

     И старый король однажды влюбился

     В какую-то юную не королеву,

     И чуть было с верной дороги не сбился,

     И чуть было, чуть не ушел было влево!

     Но он вовремя остановился,

     Чувства сжёг и развеял золу.

     Что Юпитеру не возбранится,

     То навряд ли простится волу!

     Наша жизнь — социальный заказ,

     Наше право — престиж и порода.

     Мы — не люди, мы — слуги народа,

     Самый низко униженный класс.

     А достаток — всего лишь аванс

     За служение без поворота!

     Наше поприще — власть, а свобода

     Как-нибудь обойдётся без нас…
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     На самом деле мы хотели покривляться,

     На самом деле мы хотели посмеяться,

     На самом деле мы хотели поострить,

    

    
     Но что-то острое нам в горло не влезает,

     И что-то праздник постепенно ускользает —

     О чем тогда, скажите, говорить!?

     Это как бы не по правде,

     Это как бы все на сцене,

     Это как бы шутки ради,

     Без морали и без цели,

     Это как бы изначально

     Совершенно невозможно…

     Почему же так печально,

     Отчего же так тревожно

     На душе!?

     Похоже, мы слегка перестарались,

     Добавив жизни этой пасторали;

     И вот вам результат — её герои

     Вдруг вышли из-под нашего контроля!

     Мы ж просто взяли авторство взаймы,

     Но мы — не авторы, но авторы — не мы.

     На самом деле мы хотели не такого,

     На самом деле мы хотели-то благого,

     На самом деле мы хотели-то чудес.

     Но кто же знает, как оно на самом деле,

     Кто ж разберется в том, что мы здесь навертели,

     Кто смоет эти крапинки с небес?

     Это как бы для примеру,

     Это как бы понарошку,

     Как бы взяли через меру,

     Как бы сделали подножку,

     Только, если все условно,

     Если как бы всё как будто,

     Почему же с каждым словом,

     Отчего же с каждой буквой

     Все грустней?
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СВИНОПАС.

   
    
     Ловите ветер в чистом поле,

     Храните лёд на пепелище…

     Я вас люблю. Чего же боле?

     Ведь от любви любви не ищут.

    

   

   КОРОЛЬ.

   
    
     С такой наследницей в семейке

     Не избежать стране урона!

     Любовь — не вздохи на скамейке,

     А катаклизмы возле трона!

    

   

   ПРИНЦ.

   
    
     Пускай скрестят стволы и корни

     Два родословных славных древа!

     Любви все возрасты покорны!

     Коль так, в чём, собственно, проблема?

    

   

   ПРИНЦЕССА.

   
    
     Проблемы нет, не сомневайтесь.

     Осталась боль в душе — и только…

     С любимыми не расставайтесь,

     Быть с нелюбимыми так горько…
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     Предчувствую тебя последний раз

     И вижу то, что ты зовёшь собой.

     Ты из принцесс, а я лишь свинопас —

     Таков расклад, предложенный судьбой.

     Но я умею струны ворошить,

     Мотив плести и звуки извлекать,

     А ты умеешь только сладко жить,

     Интриги шить и грязью попрекать.

     Ах, моя милая Августина!

     Свинопасу под силу любые картины писать.

     Но ты, я уверен, меня бы простила,

     Если б только могла бы ты знать…

     Да мы с тобою — пара хоть куда;

     Свиней пасти — что царством управлять.

     И то, и то могли б мы без труда

     Счастливой личной жизнью разбавлять.

     Да мы с тобою горы навернём

     И реки пустим в их привычный путь!

     А ночь случится — мы её вдохнём,

     И что-нибудь ещё, и что-нибудь…

     Ах, моя милая Августина!

     Свинопасу под силу о многом, о многом мечтать.

     Но ты, я надеюсь, меня бы простила,

     Если б только смогла бы понять…

     Зло большее я выберу из двух —

     Не вам назло, не миру напоказ…

     Я Свинопас, но я вам не пастух.

     Я ухожу — я пас, я пас, я пас…
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     В финале не будет катарсиса,

     Отрады не будет душе.

     Как было — всё так и останется,

     Вернее, осталось уже.

     Не будет в финале иронии,

     Обычен и скучен финал.

     А тот, кто другого, кто большего ждал, —

     В дисгармонии.

     Принцесса Августина

     Добилась своего:

     Дворцовая рутина

     И больше ничего.

     Приёмы в тронном зале,

     Любовники и муж,

     Герольды на рояле

     (Свиных) играют туш.

     В финале не будет трагедии —

     Ни трупов, ни крови, ни слёз.

     Пусть все остаются в неведенье,

     В чем, собственно, главный вопрос.

     И там, где кончается логика,

     Начинается наш эпилог —

     Психуй, ухмыляйся, гляди в потолок

     Из-под лобика.

     Судьба у Свинопаса

     Была проста и зла,

     Былой любви гримаса

     Не стёрлась, не прошла.

     Свиней сменили кони,

     Свинарник — сто дорог,

     Он всё чужое понял

     И всё своё сберёг.

     Не будет финал откровением,

     И вывод — для каждого свой,

     Ведь пьеса писалась не гением,

     А, собственно, просто судьбой.

     И там, где обычно с напутствием

     Героев ведут под венец,

     Здесь даже намёк на счастливый конец

     Отсутствует.

     Всё кончилось прекрасно!

     Все живы — что еще!?

     Кто прав? И жизнь, и сказка

     Молчат на этот счёт.

     Но мы-то с вами знаем,

     Кто прав, кто виноват.

     Хоть тщательно скрываем

     За криками «Виват!»
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     Голос нового финала,

     Среди строк и стай,

     Где вовек не прорастало,

     Пробуй, прорастай,

     Оглуши тех, кто устал от тишины,

     Разбуди тех, кто уснул с виной в груди,

     Тонкорунным привидением весны

     Всё заснувшее внутри разбереди.

     Мой голос, мой голубь,

     Лети, мой голубь, мой голос!

     От неба до неба — вглубь,

     Лети, мой голубь, мой голос!

     Голос взвешенной утраты,

     Сквозь туман и тьму

     По невидимому трапу

     От неё к нему —

     Догони того, кого ей не вернуть,

     Объясни всё то, чего не объяснить,

     Укажи дорогу, брод, обратный путь,

     Путеводную спасительную нить!

     Мой голос, мой голубь,

     Лети, мой голубь, мой голос!

     От солнца до солнца — вглубь,

     Лети, мой голубь, мой голос!

     Голос истины напрасной —

     Лебеда-ковыль,

     Забери меня из сказки,

     Покажи мне быль!

     Даже если неразменная волна,

     Высыхая, превращается в глоток,

     Как бы ни был полон сказочный финал,

     Только жизнь подводит истинный итог.

     Мой голос, мой голубь,

     Лети, мой голубь, мой голос!

     От сердца до сердца — вглубь,

     Лети, мой голубь, мой голос!

     Лети, мой голубь, мой голос!
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